
Pasta
d’Alba

Pasta
d’Alba

Valore energetico/Energy value 
Valeurs enérgetique/Energ-
iewerte/Valor energético:
Grassi/Fat/Lipides/Fett/Grasas:
di cui saturi/of which satures/dont saturés/ 
davon fettsäuren/de los cuales saturados:
Carboidrati/Carbohydrate/Glucides/ 
Kohlenhydrate/Hidratos de carbono:
di cui zuccheri/of which sugars/dont sucres 
davon zucker/de los cuales azúcares:
Fibre/Fibers/Fibres/Ballastsoffe
Fibra alimentaria: 

Sale/Sodium/Sel/Salz/Sal:

VALORI NUTRIZIONALI MEDI PER 100g
Average nutritional values per 100g
Valeurs nutritionelles moyennes pour 100g 
Durchschnittliche nährwerte pro 100g 
Valores nutricionales por 100g:

358 kcal - 1518 kJ

1,8 g
1,4 g

77,8 g

0,7 g

1,7 g

0,02 g
Proteine/Protein/Protéines/Eiweiß/Protéinas: 7,5 g

400 g

FUSILLI DI MAIS BIO SENZA GLUTINE / ORGANIC CORN FUSILLI GLUTEN FREE / FUSILLI DE MAÏS BIO
SANS GLUTEN / FUSILLI AUS BIOLOGISCHEN GLUTENFREIEN MAIS / FUSILLI DE MAÍZ ECO SIN GLUTEN

Prodotto e confezionato da/Produced and packaged by
Produit et conditionné par/Hergestellt und verpackt von
Producido y envasado por
Pasta d’Alba - Via Cagna, 5 
12055 - DIANO D’ALBA (CN) ITALY
info@pastadalba.it - www.pastadalba.it

Pasta d’Alba

Specialità alimentare a base di farina di mais trafilata al bronzo / Food specialty made with corn flour bronze-die extruded
Produit alimentaire à base de farine de maïs tréfilée au bronze / Lebensmittelechte spezialitäten auf der basis von maismehl
zur bronze gezogen / Especialidad culinaria a base de harina de maíz trefilada en bronce

Mais

Ingredienti: farina di mais*, acqua. / Ingredients: corn flour*, water. / Ingrediénts: farine de maïs*, eau. / 
Zutaten: maismehl*, wasser. / Ingredientes: harina de maíz*, agua.

NERO PANTONE
716C

JOB INFORMATION

JOB NR: PA-004-AGRI-IT-C  DATE: 15 / 01 / 2014
CLIENT: Pasta d’Alba   DIMENSION ARTWORK: 95. 69. 123mm
JOB DESCRIPTION: Cavallotto Curcuma NOTE:

COLOURS

-PANTONE
376C

-- TRACCIATO

*Da agricoltura biologica / *From organic agriculture / *Issues de l’agriculture 
biologique / *Aus kontrolliert biologischem anbau / *De agricoltura ecológica

Conservare in un luogo fresco e asciutto, al riparo dalla luce / Store in a cool and dry place, away from direct light
À conserver dans un endroit frais et sec, à l’abri de la lumière / Kühl, dunkel und trocken lagern / Conservar en lugar fresco y 
seco y protegido de la luz

Da consumarsi preferibilmente entro: 
Best before: / À consommer de préfèrence avant le:
Mindestens haltbar bis:
Consumir preferentemente antes del:

Agricoltura ITALIA
N. I2209

min 6-8

Mais italiano BIO

Può contenere soia / May contain soy / Peut contenir soja / Puede contener soja

RACCOLTA
PLASTICA

PER L’AMBIENTE

RACCOLTA CARTA

RACCOLTA
METALLO

Venice

Pasta d’Alba


